
I Intro. (June 25, July 2, 2006) 

 We come now to the final chapter of the 

book of Rev. In this section, we receive more 

information about the new Jerusalem. We learn 

about the river of the water of life and also the tree 

of life (Rev. 22:1-5). Then follows the declaration 

that this book is a revelation of God whose Son is 

coming quickly (22:6-7). Finally John again makes 

the error of worshiping the angel who again 

corrected him for doing so (22:8-9). 

 

II Additional Information on the New Jerusalem 

and More (Rev. 22:1-9) 

 A. The river of the water of life and the 

tree of life (22:1-5) 

  1. (vs. 1) Here John is shown the 

river of the water of life: “And he showed me a 

river of the water of life, clear as crystal, coming 

from the throne of God and of the Lamb” 

(Kai; e[deixen [“point out, show, make known 

tiniv ti or tina someth. or someone to 

someone…lit…Of apocalyptic visions”
1
; “a fusion 

of intimation and symbolism. Seeing…is the 

response to the showing”
2
] moi potamo;n [“river, 

stream…lit…The river of living water in the 

heavenly Jerusalem”
3
; “denotes…a 

river…figuratively”
4
; “it may be noted that Jesus 

is more the dispenser of the water than its source 

{cf. also Jn. 4:10}”
5
; “The river of the water of life 

in 22:1 combines the primal river of paradise 

{Gen. 2:10ff.} with the eschatological temple river 

of Ezekiel {47:1ff.}. The thought of fullness of 

life is suggested, and the tree of life links up with 

the similar tree in Gen. 2:9. God’s consummating 

work both restores and transcends his creative 

work with new and unrestricted fullness”
6
; “it 

denotes the consummation that Christ will give at 

the last day.”
7
] u{dato" [“fig...water of life”

8
; 

“‘The water of life,’…is emblematic of the 

maintenance of spiritual life in 
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perpetuity.”
9
] zwh'" [“of the supernatural life 

belonging to God and Christ, which the believers 

will receive in the future, but which they also 

enjoy here and now…The discussion now turns 

naturally to the life of the believers, which 

proceeds fr. God and Christ…of life in the blessed 

period of final consummation…The references to 

future glory include the 

foll…to; xuvlon {th'"} zwh'" the tree of 

life”
10
] lampro;n [“pertaining to being clear and 

also bright - ‘bright, sparkling.’…‘a river of the 

water of life, sparkling like crystal’”
11
; “bright, 

shining, radiant…of water, clear, transparent”
12
; 

“said of crystal”
13
; “shining, brilliant, bright, is 

used…of the water of life”
14
; “In Revelation…of 

the bright river”
15
; “shimmering like mountain 

water over the rocks.”
16
] wJ" kruvstallon [“Old 

word, from kruo"…{ice and sometimes used for 

ice}, in N.T. only here and 22:1, not semi-opaque, 

but clear like rock-crystal.”
17
; “frozen water - 

‘ice.’…‘showed me the river of the water of life, 

sparkling like ice’ Re 22.1. In both Re 4.6 and 

22.1 {the only two passages in which 

kruvstallo" occurs in the NT} the meaning may, 

however, be ‘rock crystal’ rather than ‘ice’”
18
; 

“rock-crystal”
19
; “from kruos, ice, and hence 

properly anything congealed and transparent, 

denotes crystal, a kind of precious 

stone”
20
] ejkporeuovmenon [“fig. come or go out, 

proceed…Of streams of water flow out”
21
; “a river 

of living water ‘flows forth’ from the throne of 

God and the Lamb”
22
; “to go forth, is translated to 

proceed out of”
23
] ejk tou' qrovnou [“throne…of 
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God”
24
; “throne…of Christ, who occupies the 

throne of his ancestor David…which stands at the 

right hand of the Father’s throne…or is even 

identical w. it”
25
] tou' qeou' kai; tou' ajrnivou [“It 

is used only by the Apostle John…in the singular, 

in the Apocalypse, some 28 times, of Christ as the 

Lamb of God, the symbolism having reference to 

His character and His vicarious Sacrifice, as the 

basis both of redemption and of Divine vengeance. 

He is seen in the position of sovereign glory and 

honour, e.g., 7:17, which He shares equally with 

the Father”
26
; “As Redeemer and Ruler, the lamb 

of Revelation…is…sharing God’s throne in rule 

over his people”
27
]). 

 When John said, “And he,” the reference is 

apparently to the angel who has been the revelator 

from Rev. 17:1; 21:9. The angel “showed 

(e[deixen)” or pointed “out”28 to John “a river of 
the water of life, clear as crystal 

(lampro;n wJ" kruvstallon),” or “sparkling like 

crystal,”
29
 “shimmering like mountain water over 

the rocks,”
30
 and “symbolic of the holiness and 

purity of God and the city.”
31
 This is probably a 

real river in the New Jerusalem, not to be 

confused, “with similar millennial situations such 

as those in Ezekiel 47:1, 12 and Zechariah 14:8. 

These refer to literal rivers flowing from the 

temple and from Jerusalem and will be part of the 

millennial scene.”
32
  

The expression “water of life,” in the book 

of Rev. stands for eternal life, which is received as 

a free gift by faith alone, as is clear enough from 

Rev. 22:17. The fact that it flows “from the throne 

of God and of the Lamb,” shows that eternal life is 

in fact a permanent state for believers because it is 

sustained as such by God Himself.  

Of course, “Lamb” is a name for Jesus 

with reference to His role as the Ultimate Sacrifice 

for the sins of the whole world, a pertinent 
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description in the context. Nevertheless that He 

seated on the throne with God reminds us that He 

is God. Moreover, it was He who said to the 

woman at the well, “but whoever drinks of the 

water that I shall give him shall never thirst; but 

the water that I shall give him shall become in him 

a well of water springing up to eternal life” (Jn. 

4:14). The idea of living or endlessly flowing 

water in connection with eternal life is there, just 

as it is in Rev. 22:1. Notice also the symbolism of 

Jn. 7:37b-39 in connection with the deepest needs 

of man being met by the Holy Spirit, “‘If any man 

is thirsty, let him come to Me and drink. He who 

believes in Me, as the Scripture said, “From his 

innermost being shall flow rivers of living water.”’ 

But this He spoke of the Spirit, whom those who 

believed in Him were to receive; for the Spirit was 

not yet given, because Jesus was not yet glorified.” 

So a person drinks of the water of life only once 

by faith, but the effects are forever. The “river of 

the water of life” in the New Jerusalem pictures 

that. 

  2. (vs. 2) Now we come to the tree 

of life: “in the middle of its street. And on either 

side of the river was the tree of life, bearing twelve 

kinds of fruit, yielding its fruit every month; and 

the leaves of the tree were for the healing of the 

nations” (ejn mevsw/ [“the subst. neut. to; m. the 
middle…Without the art...through the middle of 

the street”
33
] th'" plateiva" [“wide road, 

street”
34
; “grammatically the feminine of platus, 

broad, is used as a noun {hodos, a way, being 
understood, i.e., a broad way}, a 

street”
35
] aujth'" kai; tou' potamou' [“river, 

stream…lit…The river of living water in the 

heavenly Jerusalem”
36
] ejnteu'qen [“of 

place…from here…fr. here and fr. there=on each 

side”
37
; “of place, ‘hence,’ or ‘from hence,’…it is 

contrasted with ekeithen, thence, R.V., ‘on this 
side … on that’ {A.V., ‘on either side’}, lit. ‘hence 

… thence;’”
38
] kai; ejkei'qen xuvlon [“wood, a 

piece of wood, anything made of wood…is used, 
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with the rendering ‘tree,’…of the tree of life”
39
; 

“Revelation speaks of the tree or trees of life in 

paradise or the heavenly Jerusalem”
40
] zwh'" [“of 

the supernatural life belonging to God and Christ, 

which the believers will receive in the future, but 

which they also enjoy here and now…The 

discussion now turns naturally to the life of the 

believers, which proceeds fr. God and Christ…is 

used of life in the blessed period of final 

consummation…The references to future glory 

include…the tree of life”
41
] poiou'n [“active…do, 

make…of actions that one undertakes, of events or 

states of being that one brings about do, cause, 

bring about, accomplish, prepare etc…of the 

natural processes of growth; in plant life send out, 

produce, bear, yield”
42
; “to do, sometimes means 

to produce, bear”
43
; “‘to bring forth’ {trees 

etc…}”
44
] karpou;" [“fruit…lit…of the fruits of 

trees…poiei'n k. {=h� ;ox; yrip]} bear or yield 

fruit”
45
; “the literal sense”

46
] dwvdeka [“is used 

frequently in the Gospels for the twelve 

Apostles…in various details relating to the 

Heavenly Jerusalem”
47
] kata; [“With the acc…of 

time…distributively…k. mh'na e{kaston each 

month”
48
] mh'na [“month…W. 

prep…kata; mh'na e{kaston every month”
49
; 

“connected with meµneµ, the moon, akin to a 

Sanskrit root maµÑ, to measure {the Sanskrit maµsa 
denotes both moon and month, cp., e.g., Lat. 

mensis, Eng., moon and month, the moon being in 

early times the measure of the 

month}”
50
] e{kaston [“each, 

every…adj…kata; mh'na e{kaston…but e{k. may 

refer to xuvlon”51] ajpodidou'n [“give away, give 
up, give out…karpovn yield fruit”52; “to give up or 

                                                 
39Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

40Kittel, Gerhard, and Friedrich, Gerhard, Editors, The Theological Dictionary of the New Testament, 

Abridged in One Volume, (Grand Rapids, Michigan: William B. Eerdmans Publishing Company) 1985. 

41Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

42Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

43Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

44Kittel, Gerhard, and Friedrich, Gerhard, Editors, The Theological Dictionary of the New Testament, 

Abridged in One Volume, (Grand Rapids, Michigan: William B. Eerdmans Publishing Company) 1985. 

45Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

46Kittel, Gerhard, and Friedrich, Gerhard, Editors, The Theological Dictionary of the New Testament, 

Abridged in One Volume, (Grand Rapids, Michigan: William B. Eerdmans Publishing Company) 1985. 

47Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

48Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

49Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

50Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

51Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

52Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

back, is translated to yield”
53
] to;n karpo;n [“to 

produce fruit or seed {of plants} - ‘to bear fruit, to 

produce fruit, to produce seed, to yield.’…‘once 

every month it yields its fruit’”
54
; “fruit…lit…of 

the fruits of trees…poiei'n k…bear or yield 

fruit…bear 

fruit”
55
] aujtou' kai; ta; fuvlla [“leaf…Collectivel

y foliage…Elsewh. in our lit. {as prevailingly in 

Lucian} in the pl.”
56
; “a leaf {originally phulion, 

Lat., folium< Eng., folio, foliaceous, foliage, 

foliate, folious, etc.}”
57
] tou' xuvlou eij" [“to 

indicate the goal…w. the vocation, use, or end 

indicated for, as…Used w. a noun”
58
; “denotes 

appointment”
59
] qerapeivan [“serving, service, 

care…of treatment of the sick, esp. healing…fig., 

w. obj. gen.”
60
; “primarily denotes care, 

attention…then, medical service, healing {Eng., 

therapy}…of the effects of the leaves of the tree of 

life, perhaps here with the meaning ‘health.’”
61
; 

“This word means… ‘healing.’… 

{eschatological}”
62
] tw'n ejqnw'n). 

 As Dr. Constable says, “The description of 

this tree’s location is debatable.”
63
 The grammar is 

difficult because the expression, “in the middle of 

its street,” could be taken with either verse. That 

is, if taken with vs. 1 as the NASB has it, the river 

is seen to be in the middle of what was probably 

the city’s main thoroughfare or “Broadway,” if you 

please, rather like a modern day median on a 

divided highway. If taken with vs. 2 as the verse 

divisions imply, the meaning is not necessarily 

different, but the tree of life could be seen to be 

both in the middle of the river and on either side of 

it. Again Dr. Constable says, “perhaps John saw 

the river dividing and flowing on both sides of it. 

A tree surrounded by water is the epitome of a 

fruitful tree.”
64
 However the text does not 

specifically say that the tree was in the middle of 

                                                 
53Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

54Louw, Johannes P. and Nida, Eugene A., Greek-English Lexicon of the New Testament based on Semantic 

Domains, (New York: United Bible Societies) 1988, 1989. 

55Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

56Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

57Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

58Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

59Kittel, Gerhard, and Friedrich, Gerhard, Editors, The Theological Dictionary of the New Testament, 

Abridged in One Volume, (Grand Rapids, Michigan: William B. Eerdmans Publishing Company) 1985. 

60Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

61Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

62Kittel, Gerhard, and Friedrich, Gerhard, Editors, The Theological Dictionary of the New Testament, 

Abridged in One Volume, (Grand Rapids, Michigan: William B. Eerdmans Publishing Company) 1985. 

63Tom Constable. Tom Constable's Expository Notes on the Bible. Galaxie Software, 2003; 2003. Re 22:2. 

64Tom Constable. Tom Constable's Expository Notes on the Bible. Galaxie Software, 2003; 2003. Re 22:2. 



 4 

the river, but of the street. So perhaps it is best to 

simply see the street divided with the river flowing 

in the middle of it with the single “tree of life” 

flourishing “either side 

(ejnteu'qen kai; ejkei'qen ‘fr. here and fr. there’65) 
of the river.”  

How can a single tree grow on both sides 

of a river? Such is not unprecedented even today. 

For example, in Florida, one can observe a single 

large ficus tree growing on both sides of a 

sidewalk. Once a large limb has crossed the side 

walk, it can put down a shoot that takes root on the 

other side, all a part of the same single tree. 

Probably there are trees that can spread similarly 

through the underground root system only. The 

tree of life will have no trouble growing on both 

sides of the marvelous stream. 

 We have probably made it clear that the 

tree of life is a literal tree. It grew first in the 

garden of Eden, “And out of the ground the LORD 

God caused to grow every tree that is pleasing to 

the sight and good for food; the tree of life also in 

the midst of the garden, and the tree of the 

knowledge of good and evil” (Gen. 2:9). From it, 

Adam and Eve were forbidden to eat after the fall 

lest they “live forever” (3:22). The tree had the 

wherewithal to cause sinful man and woman to 

exist physically forever, but not the capacity to 

really give life if you please, eternal life in perfect 

fellowship with God. For the tree of life is not the 

same thing as the water of life. To partake of the 

water of life by faith would be to receive eternal 

life. However, to partake of the tree of life is 

essentially a rewards and fellowship idea, which 

some believers will enjoy and others will not. That 

was true even in the garden. Adam and Eve would 

have lived forever had they not sinned even if they 

had never eaten from the tree of life. The wages of 

sin is death. Had they been obedient in not eating 

of the tree of the knowledge of good and evil, they 

could have enjoyed fellowship with God as 

symbolized in the eating of the tree of life. Perhaps 

if they had eaten of the tree of life before they 

sinned, that would have ended their probationary 

period, and they would have been sealed in 

righteousness forever. On the other hand (cf. 

Ryrie), if they had eaten from it after having 
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sinned they would have been sealed in a kind of 

miserable, unrighteous existence forever here on 

earth. 

 As we have seen before, the tree of life is 

indeed a rewards idea in the book of Revelation. It 

is not the source of life, but it enhances life. This 

seems inarguable from Rev. 2:7 in our Lord’s 

letter to the church at Ephesus, “He who has an 

ear, let him hear what the Spirit says to the 

churches. To him who overcomes, I will grant to 

eat of the tree of life, which is in the Paradise of 

God,” which turns out to be the New Jerusalem, 

So also is it with 22:14, “Blessed are those who 

wash their robes, that they may have the right to 

the tree of life, and may enter by the gates into the 

city.” “By the gates” is a rewards concept, 

meaning to enter with honor, since people with 

glorified bodies do not have to enter the city 

through constructed openings. To emphasize the 

contrast of holy versus unholy, only victorious 

believers are contrasted with unbelievers who do 

not enter the city at all (vs. 15). Nothing is said 

about failed believers, though there clearly will be 

some. 

 This tree of life will perennially be 

“bearing twelve kinds of fruit, yielding its fruit 

every month.” Even though there is no moon 

(21:23), even in the eternal state there will be 

“another type of calendar”
66
 to measure such 

things. There is no reason to hold that this will not 

be literal fruit, which when eaten will depict our 

ongoing fellowship with God. Walvoord says, 

“The practical effect would be to continue physical 

life forever.”
67
 Still more, “the leaves of the tree 

were for the healing of the nations.” Of course, 

there will be no sickness in the eternal state, but 

the word for “healing (qerapeivan)” here “can be 
understood” according to Walvoord “as ‘health-

giving.’…Even though there is no sickness in the 

eternal state, the tree’s fruit and leaves seem to 

contribute to the physical well-being of those in 

the eternal state.”
68
 We might want to broaden his 

emphasis on the physical to the concept of 

promoting general “well-being. (The leaves, ed.) 

will provide healing from the conditions of the old 

creation as the wiping away of tears removed the 
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sorrows of the old creation.”
69
 We must remember 

that believers in the eternal state who do not get to 

eat of this tree will still live forever anyway, but 

not with the same extent of enjoyment in 

fellowship with God because they simply do not 

have the capacity for it. 

  3. (vs. 3) Here is some good news: 

“And there shall no longer be any curse; and the 

throne of God and of the Lamb shall be in it, and 

His bond-servants shall serve Him” 

(kai; pa'n katavqema [“that which has been cursed 
- ‘cursed, accursed.’…‘there will no longer be 

anything which is accursed’”
70
; “that which is 

devoted or given over to a deity, i.e. under a curse 

{µr,je}, hence accursed thing”71; “is stronger than 

{ajnavqema, ed.} {kata, intensive}, and denotes, by 
metonymy, an accursed thing {the object cursed 

being put for the curse pronounced}”
72
; “a rare 

word, is equivalent to anaŒthema {perhaps a 

sharper 

form}”
73
] oujk e[stai e[ti kai; oJ qrovno" [“a 

throne, a seat of authority, is used of the 

throne…of Christ”
74
; “The throne of God and the 

Lamb is in the city”
75
; “the saints will share in the 

Messiah’s rule, made to the twelve…repeated by 

Paul {I Cor. 6:2f.}, enlarged in Rev. 22:1–5 {to 

last forever, II Tim. 2:11f.}. James and John took 

this hope and promise literally {Mark 10:40} not 

metaphorically. As I also overcame {wJ" kagw 
ejnikhsa…}. First aorist active indicative of 

nikaw…looking back on the victory as over in the 

past. In John 16:33 before the Cross Jesus says 

 jEgw nenikhka ton kosmon…{perfect active}, 

emphasizing the abiding effect of the victory. Sat 

down…‘I took my seat’ {Heb. 1:3} where Christ 

is now”
76
] tou' qeou' kai; tou' ajrnivou [“of Christ 

as the Lamb of God, the symbolism having 

reference to His character and His vicarious 

Sacrifice, as the basis both of redemption and of 

Divine vengeance. He is seen in the position of 

sovereign glory and honour, e.g., 7:17, which He 
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shares equally with the Father”
77
; WP says on Rev. 

6:17, “‘Their’ {aujtwn…} means the wrath of God 

and of the Lamb put here on an equality as 

in…22:3”
78
] ejn aujth'/ e[stai kai; oiJ dou'loi [“esp. 

of the relationship of men to God…d. tou' qeou' 
slave of God=subject to God, owned by him body 

and soul…Of God-fearing people gener…Fig., of 

one’s relation to 

Christ”
79
] aujtou' latreuvsousin [“primarily to 

work for hire {akin to latris, a hired servant}, 
signifies…to serve; in the latter sense it is used of 

service…to God and Christ {‘the Lamb’}”
80
; “the 

reference of latreuŒein is to the general ministry of 

prayer and praise, e.g., adoration”
81
; “serve, in our 

lit. only of the carrying out of relig. duties, esp. of 

a cultic nature, by human beings”
82
; “linear idea, 

‘shall keep on serving.’”
83
] aujtw'/). 

 Further good news is that in the New 

Jerusalem “there shall no longer be any curse 

(katavqema).” The word for “curse” here is perhaps 
a “stronger”

84
 term than the normal Greek word so 

translated, anaŒthema (ajnavqema), the term that we 

have in Gal. 1:8, 9, which incidentally would show 

that the term there does not refer to hell in any 

necessary way. “The curse in view is probably the 

curse that God pronounced on the old creation at 

the Fall,”
85
 including women’s pain in childbirth, 

not that there will be children born in the eternal 

state, for there will not, and man difficulty 

working by the sweat of his brow fight thorns and 

thistles, etc. The reference generally will be to the 

miseries that come us because of sin. Then there 

will be none. 

 “And the throne of God and of the Lamb 

shall be in it.” God’s attempts to dwell with men 

on this earth and be their God, and they His 

people, has been met with constant frustration 

because of sin. “Behold, the tabernacle of God is 

among men, and He shall dwell among them, and 

they shall be His people, and God Himself shall be 
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among them” (Rev. 21:3b). Sweet and permanent 

communion of Creator and Creature will be ours 

forever. 

 There in that ineffable setting we “His,” 

referring to both God and Christ as one Person, 

“bond-servants (dou'loi),” “owned by him body 

and soul”
86
 “shall serve (latreuvsousin) Him,” 

with priestly service, perhaps in behalf of one 

another (because the ministry of a priest is to go to 

God on behalf of men), forever. 

  4. (vs. 4) Here is the ultimate 

encounter with God: “and they shall see His face, 

and His name shall be on their foreheads” 

(kai; o[yontai [“trans…see, catch sight of, notice 

of sense perception…oJr. to; provswpovn tino" as a 
periphrasis for see someone”

87
; “In a book that is 

oriented to the visual Rev. 22:4 also refers to a 

final seeing of the face of 

God”
88
] to; provswpon [“face, countenance…fig., 

in all kinds of more or less symbolic expressions 

which, in large part, represent OT usage, and in 

which the face is oft. to be taken as the seat of the 

faculty of seeing…see someone’s face, i.e. see 

someone {present} in person”
89
; “In the 

consummation God’s servants will see his 

face”
90
] aujtou' kai; to; o[noma aujtou' ejpi; tw'n me

twvpwn [“Old word {meta, wjy…after the eye, 

above the eye, the space above or between the 

eyes}, in N.T. only in the Apocalypse”
91
; “{the 

victor}…receives this triple name {of God, of the 

city of God, of Christ} on his forehead”
92
; “These 

victors {14:1, ed.} have the name of the Lamb and 

God upon their foreheads as in 3:12 and 22:4”
93
; 

“forehead…As the place marked w. a sign of 

some kind”
94
] aujtw'n). 

John told us in 1Jn. 3:2, “Beloved, now we 

are children of God, and it has not appeared as yet 

what we shall be. We know that, when He appears, 

we shall be like Him, because we shall see Him 
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just as He is.” Yet he also said, “No man has seen 

God at any time” (Jn. 1:18a). Paul added that God, 

“dwells in unapproachable light; whom no man 

has seen or can see” (1Tm. 6:16b). However Isaiah 

said, “In the year of King Uzziah’s death, I saw the 

Lord sitting on a throne, lofty and exalted, with the 

train of His robe filling the temple” (Is. 6:1). Yes, 

and here we read that, “they shall see His face.” So 

who of the Godhead will we see face to face as it 

were? Dr. Constable says, “Scripture does not 

reveal whether we will see one, two, or three 

persons of the Godhead.”
95
 There is no question 

that we will see Jesus, He Himself being the 

Word, and the primary person of human contact in 

the Godhead. That is Who Isaiah saw in Is. 6 

according to Jn. 12. It is Who John said that we 

will see in 1Jn. 3:2, in light of His appearance. It is 

not impossible as far as Scripture is concerned that 

we will also somehow see the Father and the Spirit 

as well, even though these entities are spirit. Jesus 

in His glorified body will be easily visible. It will 

be wonderful to look into the face of Him Who 

died for us and simply say, “Thank you!” 

The fact that “His name shall be on their 

foreheads,” is meaningful in that it identifies us as 

His own people, contrary to the mark of the Beast 

so prominent in Rev. “Writing one’s name on 

something indicated ownership in John’s day, as it 

does now.”
96
 Constable adds further, “Having a 

name on one’s forehead appeared three times 

earlier in this book (3:12; 7:3; 14:1). In each case 

it was a great privilege indicating ownership and 

protection as well as identification.”
97
 According 

to 3:12, in a rewards context, overcomers will 

have the name of the Father, the name of the city, 

the new Jerusalem, and the new name of Jesus 

written upon them. It does not appear that all 

believers will enjoy all of those things. Perhaps all 

will indeed have at least “His name” on their 

foreheads. 

  5. (vs. 5) The saints will rule in 

eternal light: “And there shall no longer be any 

night; and they shall not have need of the light of a 

lamp nor the light of the sun, because the Lord 

God shall illumine them; and they shall reign 

forever and ever” (kai; nu;x [“darkness of the night 
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in contrast with daylight…‘night.’ 

nu;x oujk e[stai e[ti ‘there will be no more night’ 

Re 22.5. It is also possible to interpret nuvx in Re 
22.5 as a period of time rather than as 

darkness”
98
] oujk e[stai e[ti kai; oujk e[cousin cr

eivan [“need, necessity…{have} need {of} 

someone or 

someth.”
99
] fwto;" [“light…lit…gener…Of lamp-

light”
100

] luvcnou [“the {oil-burning…Made of 

metal or clay…} lamp…lit…fw'" luvcnou…light 

of a lamp”
101

; “frequently mistranslated ‘candle’ is 

a portable lamp usually set on a stand…the word 

is 

used…literally”
102

] kai; fwto;" [“light…lit…gene

r…Of the light of the sun”
103

] hJlivou [“the 
sun.…fw'" hJlivou 
sunlight”

104
] o{ti kuvrio" oJ qeo;" fwtivsei [“intr…

ejpiv tina upon someone”105; “used intransitively, 
signifies to give light, shine”

106
; “1 Pet. 2:9 is an 

example of a conversion saying. The apocalyptic 

motif of the brightness of the end time finds a 

parallel in 

Rev.”
107

] ejp! aujtouv" kai; basileuvsousin [“be 
king, rule…of God and those closely united w. 

him…saints, who have been called to rule w. 

God”
108

; “to reign, is used…literally…of the 

saints, hereafter”
109

; “all Christians are priests as 

they are redeemed by Christ, and as such they have 

a share in Christ’s royal dominion.”
110

; “‘to be 

king,’ ‘to reign,’…The called will reign with 

God…or Christ…to all 

eternity”
111

] eij" tou;" aijw'na" tw'n aijwvnwn). 
 It is very interesting that “there shall no 

longer be any night.” As we implied on Rev. 

21:25, some of us are really looking forward to 
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that! Further, all of the old created lights, like “the 

light of the sun,” and manmade lights, like “the 

light of a lamp” will be rendered unnecessary 

“because the Lord God shall illumine (fwtivsei) 
them.” This we already say in Rev. 21:23-24. 

 Again, the fact that He says, “and they 

shall reign forever and ever,” does not rule out the 

possibility that some believers will not rule in the 

millennial kingdom and the eternal state as well 

(2Tm. 2:11-13). Not every verse can say 

everything. All Scripture must be taken in the 

context of the whole Bible.  

 Notice that in this verse we rule; in vs. 3, 

we serve. There is no contradiction. Even our 

president is the servant of the people. We will be 

servants of God while we rule with Him, assuming 

that we have been faithful in this life. 

 B. This book is a revelation of God whose 

Son is coming quickly (22:6-7). 

  1. (vs. 6) Revelation really is God’s 

prophetic word to man via the angel: “And he said 

to me, ‘These words are faithful and true’; and the 

Lord, the God of the spirits of the prophets, sent 

His angel to show to His bond-servants the things 

which must shortly take place” 

(Kai; ei\pen moi ou|toi oiJ lovgoi [“pass. 
trustworthy, faithful, dependable, inspiring trust 

or faith…of things, esp. of words”
112

; “a word, as 

embodying a conception or idea, denotes among 

its various meanings, a saying, statement or 

declaration, uttered…by God”
113

] pistoi; [“a 
verbal adjective, akin to peithoµ…Passive, faithful, 

to be trusted, reliable, said…of the words of God, 

e.g.”
114

] kai; ajlhqinoiv [“true, in accordance w. 
truth”

115
; “denotes true in the sense of real, ideal, 

genuine; it is used…God’s 

words”
116

] kai; oJ kuvrio" [“The data suggest that 
kyŒrios is not a common term for God apart from 

OT use, but that its content can at any time be 

given full 

weight”
117

] oJ qeo;" tw'n pneumavtwn [“Probably 
the prophets’ own spirits enlightened by the Holy 
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Spirit”
118

; “The Divine Spirit reveals his presence 

in the persons whom he fills, in various 

ways…The Spirit of God, being one, shows the 

variety and richness of his life in the different 

kinds of spiritual gifts which are granted to certain 

Christians…The use of the pl. pneuvmata is 

explained in 1 Cor 14:12 by the varied nature of 

the Spirit’s working; in vs. 32 by the number of 

persons who possess the prophetic spirit; on the 

latter cf. Rv 

22:6”
119

] tw'n profhtw'n [“Christians, who are 

endowed w. the gift of 

profhteiva”120] ajpevsteilen [“send away or out 
tinav someone…more exactly defined…w. the 

purpose of the sending indicated…By the inf.”
121

; 

“lit., to send forth {apo, from}, akin to apostolos, 
an apostle, denotes…to send on service, or with a 

commission…of 

persons…angels”
122

] to;n a[ggelon aujtou' dei'xai 
[“point out, show, make known tiniv ti or tina 
someth. or someone to someone…lit., 

kingdoms…Of apocalyptic visions”
123

; 

“denotes…to shew by making 

known”
124

] toi'" douvloi" [“esp. of the 

relationship of men to God…slave of God=subject 

to God, owned by him body and soul…Of God-

fearing people gener.”
125

] aujtou' a} dei' [“it is 

necessary, one must or has to, denoting 

compulsion of any kind…of divine destiny or 

unavoidable”
126

] genevsqai ejn tavcei [“pertaining 
to a point of time subsequent to another point of 

time {either an event in the discourse or the time 

of the discourse itself}, with emphasis upon the 

relatively brief interval between the two points of 

time - ‘soon, very soon.’…‘to show his servants 

what must happen soon’”
127

; “speed, quickness, 

swiftness, haste…ejn tavcei…quickly, at once, 

without delay…soon, in a short time”
128

; “causal 
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or instrumental…to denote kind and manner, esp. 

in periphrasis for adverbs”
129

; “lit., in, or with, 

swiftness, with speed {en, in, and the dative case 
of tachos, speed}…Rev. 1:1; 22:6. In the last two 

places, ‘with speed’ is probably the meaning.”
130

; 

“It is a relative term to be judged in the light of II 

Pet. 3:8 according to God’s clock, not ours. And 

yet undoubtedly the hopes of the early Christians 

looked for a speedy return of the Lord Jesus. This 

vivid panorama must be read in the light of that 

glorious hope and of the blazing fires of 

persecution from Rome.”
131

]). 

 “And he said” refers to the same angel as 

in Rev. 21:1 and probably is the revelator from 

17:1 as well, though in this final portion of 

Revelation, “it is often difficult to distinguish the 

speakers, or to trace the connexion of the 

thought.”
132

 Speaking directly “to” John, the angel 

“said…These words are faithful and true,” just as 

he did in 21:5, where they seem to refer to the 

immediate context, but here they probably refer to 

“the revelations of the entire book.”
133

 Such is the 

sense of the final clause, namely that God, “sent 

His angel to show to His bond-servants the things 

which must shortly take place,” “a direct reference 

to 1:1 concerning the purpose of Christ’s 

revelation to John in this book.”
134

 That also may 

imply that the angel here is the angel there.  

The term “shortly (ejn tavcei)” does not 
mean “soon” as man measures such things, but 

“according to God’s clock.”
135

 Or perhaps the 

meaning is that when these things begin to happen 

it will be, “with speed.”
136

 

 The term “faithful (pistoi;)” means “to be 

trusted, reliable,”
137

 and the term “true (ajlhqinoiv)” 
means “real, ideal, genuine.”

138
 The book of 

Revelation is a reliable document that you can 

believe; it is the truth. Its source is, “the Lord, the 

God of the spirits (‘Probably the prophets’ own 
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School Board of the Southern Baptist Convention) 1998, c1933. 

132The Apocalypse of St. John. Ed. Henry Barclay Swete. 2d. ed. New York: The Macmillan company, 1907. 
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134Robertson, Archibald Thomas, Word Pictures in the New Testament, (Nashville, Tennessee, USA: Sunday 
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135Robertson, Archibald Thomas, Word Pictures in the New Testament, (Nashville, Tennessee, USA: Sunday 
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136Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

137Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

138Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 
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spirits enlightened by the Holy Spirit’
139

) of the 

prophets,” that is, “the God from Whom prophetic 

inspiration proceeds, Who is the Source of 

prophetic gifts,”
140

 not mere men (2Pt. 1:21). 

  2. (vs. 7) Now our Lord speaks 

directly: “And behold, I am coming quickly. 

Blessed is he who heeds the words of the prophecy 

of this book” (kai; ijdou; e[rcomai tacuv [“Once 
more we must recall that tacu…and ejn 
tacei…are according to God’s time, not ours”

141
; 

“the neuter of tachus, swift, quick, signifies 
quickly”

142
] makavrio" [“blessed, fortunate, 

happy, usu. in the sense privileged recipient of 

divine favor…of human beings…with a more 

obvious relig. connotation…of Biblical 

persons…Of other prominent Christians, esp. 

martyrs…In various sentence combinations, in 

which the copula belonging with m. is often 
omitted…As a predicate w. a subst. or subst. adj. 

or ptc. m. oJ blessed is he who”143; “used in the 
beatitudes…and is found seven times in 

Revelation”
144

; “Revelation contains seven 

macarisms {and fourteen woes}. Five are 

pronounced authoritatively from heavenly lips 

{14:13; 16:15; 19:9; 22:7, 14} and refer to the 

blessedness of martyrs, of those who persevere, of 

those who are invited to the feast, of those who 

share in the first resurrection, and of those who 

may enter the holy city.”
145

] oJ thrw'n [“keep, 
observe, fulfill, pay attention to, esp. of law and 

teaching…ti; someth.”146; “to observe, to give 
heed to, as of keeping 

commandments”
147

] tou;" lovgou" [“speaking…g

ener…of written words and speeches: of the 

separate books of a work…Of writings that are 

part of Holy Scripture…Of the content of Rv”
148

; 

“a word, as embodying a conception or idea, 

denotes among its various meanings, a saying, 

statement or declaration, uttered…by 

                                                 
139Robertson, Archibald Thomas, Word Pictures in the New Testament, (Nashville, Tennessee, USA: Sunday 

School Board of the Southern Baptist Convention) 1998, c1933. 

140The Apocalypse of St. John. Ed. Henry Barclay Swete. 2d. ed. New York: The Macmillan company, 1907. 

299. 

141Robertson, Archibald Thomas, Word Pictures in the New Testament, (Nashville, Tennessee, USA: Sunday 

School Board of the Southern Baptist Convention) 1998, c1933. 

142Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

143Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

144Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

145Kittel, Gerhard, and Friedrich, Gerhard, Editors, The Theological Dictionary of the New Testament, 

Abridged in One Volume, (Grand Rapids, Michigan: William B. Eerdmans Publishing Company) 1985. 

146Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

147Vine, W. E., Vine’s Expository Dictionary of Old and New Testament Words, (Grand Rapids, MI: Fleming 

H. Revell) 1981. 

148Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New 

Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979. 

God”
149

] th'" profhteiva" [“the utterance of the 
prophet, prophetic word, prophecy…of utterances 

by Christian prophets…the words of prophecy in 

this book”
150

; “signifies the speaking forth of the 

mind and counsel of God {pro, forth, pheµmi, to 
speak…}; in the N.T. it is used…either of the 

exercise of the gift or of that which is 

prophesied”
151

] tou' biblivou [“book, scroll…Esp. 

of apocal. books”
152

] touvtou). 
 There is some question as to whether Jesus 

spoke these words directly to John or whether the 

angel quoted Him. Dr. Constable says, “Probably 

the angel relayed these words of Christ (cf. vv. 12–

13) to John,”
153

 while WP held the opposite view. 

Whatever the case, they are indeed the words of 

Christ. 

 Jesus called for our attention with the 

words, “And behold,” indicating the importance of 

what follows. The expression, “I am coming 

quickly,” carries the same enigma of meaning as 

the previous expression, “the things which must 

shortly take place” (vs. 6). Dr. Constable says, 

“The Greek word translated ‘quickly’ (tachy) 

means ‘soon.’”
154

 However identical and similar 

expressions are common in Revelation (1:3; 3:3, 

11; 16:15; 22:12, 20), and the one in Rev. 3:3, “I 

will come like a thief, and you will not know at 

what hour I will come upon you,” emphasizes the 

idea of “unannounced” more than “soon.” So 

imminency may be the emphasis more than the 

concept of soon, though there the rapture is in 

view, and here it is the second advent, not that that 

changes the meaning substantially (cf. 16:15). 

 This is the sixth of seven blessings or 

beatitudes recorded in the book of Revelation (1:3; 

14:13; 16:15; 19:9; 20:6; 22:7, 14). The meaning 

is of course that those are “fortunate, (or) happy, 

usu. in the sense privileged recipient of divine 

favor,”
155

 “who” in this case, “heeds (oJ thrw'n)” 
meaning to “keep, observe, fulfill, pay attention 

to”
156

 “the words of the prophecy of this book.” In 
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1:3, we were told by the angel, “Blessed is he who 

reads and those who hear the words of the 

prophecy, and heed the things which are written in 

it; for the time is near.” I trust that we are doing 

that. For the “words” of Revelation are the words 

of God constituting a “prophecy” of God, which 

predict the future, which are understandable (with 

effort), and which cannot fail to come to pass. 

 C. John again erred in worshiping the angel 

and is corrected (22:8-9). 

  1. (vs. 8) He fell at his feet: “And I, 

John, am the one who heard and saw these things. 

And when I heard and saw, I fell down to worship 

at the feet of the angel who showed me these 

things” (Kagw;  jIwavnnh" [“The tradition of the 
church equates J., son of Zebedee…w. the John of 

Rv”
157

] oJ ajkouvwn kai; [“Participles in the TSKS 
Personal Construction”

158
] blevpwn [“see, look 

{at}…lit. of the activity of the eyes…w. acc of 

what is 

seen”
159

] tau'ta kai; o{te h[kousa kai; e[bleya e[p
esa [“fall, the passive of the idea conveyed in 
bavllw...lit…of someth. that, until recently, has 

been standing {upright} fall {down}, fall to 

pieces…of persons…fall to the ground, fall down 

{violently}…fall down, throw oneself to the 

ground as a sign of devotion, before high-ranking 

persons or divine beings, esp. when one 

approaches w. a petition”
160

] proskunh'sai [“used 
to designate the custom of prostrating oneself 

before a person and kissing his feet, the hem of his 

garment, the ground, etc.; the Persians did this in 

the presence of their deified king, and the Greeks 

before a divinity or someth. holy; {fall down and} 

worship, do obeisance to, prostrate oneself before, 

do reverence to, welcome respectfully, in Attic 

Gk., and later…This reverence or worship is 

paid…to angels”
161

] e[mprosqen [“used as prep. 
w. gen…in front of, before…purely local…fall at 

someone’s feet”
162

] tw'n podw'n [“foot…of 

persons or {rarely in our lit.} animals, or the 

strange creatures of Rv…lit…Also half 
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symbolic”
163

] tou' ajggevlou tou' deiknuvonto" [“p
oint out, show, make known tiniv ti or tina 
someth. or someone to someone…lit…Of 

apocalyptic visions”
164

] moi tau'ta). 
 At these overwhelming words, perhaps 

delivered by the angel directly from the mouth of 

our Lord, “John” admitted to being overwhelmed 

by the angel’s presence as he was in Rev. 19:10. 

So, “when” he “heard and saw” these things, he 

repeated his error and “fell down to worship at the 

feet of the angel who showed me these things.” 

Constable is not certain that this is the same angel 

of 19:10: “This may have been the same angel 

whom John tried to worship earlier (19:10).”
165

 He 

certainly seems to be the same one.  

To worship the angel “was a natural, 

though a wrong, thing to do.” It does remind us 

once again of what an imposing and colossal 

presence a stupendous angel really has. 

Nevertheless they are created beings, who are, “all 

ministering spirits, sent out to render service for 

the sake of those who will inherit salvation” (Hb. 

1:14), that is, faithful believers. Moreover, God 

“not subject to angels the world to come” (2:5), 

but rather to men who because of sin have been 

“made him for a little while lower than the angels” 

(vs. 7). In the age to come, men will not be lower 

than the angels, who even now serve us. It is not 

that man is anything, but rather it is how God has 

arranged things. Obviously, angels are not to be 

worshiped, nor is anything or anyone else to be 

worshiped. 

  2. (vs. 9) John rebuked by the 

angel: “And he said to me, ‘Do not do that; I am a 

fellow servant of yours and of your brethren the 

prophets and of those who heed the words of this 

book; worship God’” 

(kai; levgei moi o{ra [“intr…look ei[" tina on or 
at someone…see to, take care…be on one’s 

guard…W. mhv and imper…Elliptically…o{ra mhv 
{sc. poihvsh/"} take care! don’t do 

that!”
166

] mhv [“as a conjunction…after verbs of 

fearing, etc. that. . .  {not}, lest…w. aor. 

subj…Elliptically, like an aposiopesis o{ra mhv take 
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care! you must not do that!”
167

] suvndoulo" [“In 
Rv the revealing angel calls himself the fellow-

slave of the seer and his brothers”
168

; “a fellow–

servant, is used…of servants of the same Divine 

Lord…of 

angels”
169

] souv eijmi kai; tw'n ajdelfw'n [“denotes 
a brother, or near kinsman; in the plural, a 

community based on identity of origin or life. It is 

used of…persons united by a common 

calling”
170

] sou tw'n profhtw'n kai; tw'n throuvn
twn [“keep, observe, fulfill, pay attention to, esp. 
of law and teaching”

171
] tou;" lovgou" [“The use 

of loŒgoi at the beginning and end of 

Revelation…shows it to be authentic 

revelation.”
172

] tou' biblivou touvtou tw'/ qew'/ pro
skuvnhson [“used to designate the custom of 

prostrating oneself before a person and kissing his 

feet, the hem of his garment, the ground, etc.; the 

Persians did this in the presence of their deified 

king, and the Greeks before a divinity or someth. 

holy; {fall down and} worship, do obeisance to, 

prostrate oneself before, do reverence to, welcome 

respectfully, in Attic Gk., and later…This 

reverence or worship is paid…to God…of the God 

worshipped by monotheists {Christians, Jews, 

Samaritans}”
173

; “to make obeisance, do reverence 

to {from pros, towards, and kuneoµ, to kiss}, is the 
most frequent word rendered to worship. It is used 

of an act of homage or reverence…to God”
174

]). 

 The angel, being perfectly aware of these 

things, immediately sought to rectify the situation. 

So “he said to” John, “Do not do that,” literally, 

“See (o{ra), no (mhv)!” or expanded, “You see (‘see 
to [it, ed], take care!’

175
), do not do that.” Then 

follows the reason why. The angel simply 

described himself as “fellow servant 

(suvndoulo"),” and fellow servants do not worship 
fellow servants. It is not that angels have 

everything in common with man, but they have 
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this in common. The angel stated himself to be a 

fellow servant of John, of John’s “brethren the 

prophets,” some of whom were also authors of 

Scripture, “and of those who heed the words of 

this book,” that means us, a phrase repeated from 

vs. 7b. Then came a very straight forward 

command, “worship God.” 

 

III Conc. 

 We have observed that the river of the 

water of life is a real river, but that it stands for 

justification salvation. We also saw that the tree of 

life is a real tree with real fruit and leaves of which 

the saints will partake and benefit, but that it too is 

a symbol for something, namely, fellowship with 

God, the extent of which saints will enjoy as a 

reward. As Walvoord says, “While the literal and 

the symbolic seem to be combined in this tree, 

there is no reason why it could not be an actual 

tree with literal fruit.”
176

 We noted the absence of 

any curse along with face to face fellowship with 

God, having been conspicuously marked as His 

and therefore absolutely secure. With the absence 

of created lights and no day-night sequence, God 

Himself illumines us. There with Him we will 

serve Him and rule for all eternity. We were 

reminded of the authenticity of this book and of 

the imminent return of our Lord. Finally, John 

erred again in angel worship, but was set straight 

by that angel. 

                                                 
176Walvoord, John F., and Zuck, Roy B., The Bible Knowledge Commentary, (Wheaton, Illinois: Scripture 

Press Publications, Inc.) 1983, 1985. 


